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See the notice on TED website

157447-2026 - Concurso
Dinamarca – Construção – Etablering af varmepumpe på Egå Renseanlæg
OJ S 46/2026 06/03/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Kredsløb Transmission A/S
Correio eletrónico: sohw@kredslob.dk
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas
Atividade da entidade adjudicante: Produção, transporte ou distribuição de gás ou de calor

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Etablering af varmepumpe på Egå Renseanlæg
Descrição: Udbuddet vedrører etablering af ca. 8 MW spildevandsvarmepumpeanlæg på Egå 
Renseanlæg for Kredsløb Transmission A/S (herefter benævnt: "Kredsløb"). Under henvisning 
til Forsyningsvirksomhedsdirektivets artikel 65 kan det oplyses, at den udbudte kontrakt ikke 
opdeles i delkontrakter, da Kredsløb har vurderet, at den henset til opgavens karakteristika, 
samt de økonomiske, ansvars- og udførelsesmæssige forhold løses mest hensigtsmæssigt i 
én entreprise. Den udbudte opgave er mere detaljeret beskrevet i udbudsmaterialet. Der ydes 
ikke vederlag for deltagelse i dette udbud.
Identificador do procedimento: 5c79d5cf-4d74-462b-8d9a-7df64950e8fc
Identificador interno: 841898d9-1c5b-45c9-8f8f-54be36649653
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Udbud med forhandling med forudgående indkaldelse 
af tilbud i overensstemmelse med bekendtgørelse nr. 1078 af 29.06.2022 om 
fremgangsmåderne ved indgåelse af kontrakter inden for vand- og energiforsyning, transport 
samt posttjenester og Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/25/EU af 26. februar 2014 
om fremgangsmåderne ved indgåelse af kontrakter inden for vand- og energiforsyning, 
transport samt posttjenester og om ophævelse af direktiv 2004/17/EF 
(forsyningsvirksomhedsdirektivet) artikel 47. * Udbuddet er opdelt i følgende faser: (1) 
Prækvalifikationsfase, (2) Forhandlings- og tilbudsfase samt (3) Tildeling. * Kredsløb 
forbeholder sig retten til at tildele kontrakten på baggrund af det indledende tilbud, og i givet 
fald således ikke gennemføre forhandlinger med tilbudsgiverne. Tilsvarende gælder, hvis 
Kredsløbs forhandlingsforløb ændres til også at omfatte (et eller flere) reviderede tilbud, der 
således også kan føre til tildeling.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção
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Classificação adicional (cpv): 42511110 Bombas de calor, 42533000 Peças para bombas de 
calor, 45251200 Construção de central de aquecimento, 45331100 Instalação de aquecimento 
central

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Østjylland (DK042)
País: Dinamarca

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 50 000 000,00 DKK

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Jf. § 11 i Implementeringsbekendtgørelsen (BEK nr. 1078 af 29/06
/2022 om fremgangsmåderne ved indgåelse af kontrakter inden for vand- og energiforsyning, 
transport samt posttjenester) er Kredsløb forpligtet til at udelukke en ansøger/tilbudsgiver, der 
er omfattet af en eller flere af de obligatoriske udelukkelsesgrunde i udbudslovens §§ 134a, 
135 og 136 og/eller en eller flere af de frivillige udelukkelsesgrunde i udbudslovens § 137, stk. 
1, nr. 1-5 , hvis ikke ansøger/tilbudsgiver kan dokumentere sin pålidelighed i henhold til 
udbudslovens § 138. * Umiddelbart efter meddelelse om prækvalifikation vil Kredsløb anmode 
de prækvalificerede virksomheder om at fremsende dokumentation for oplysningerne angivet i 
ESPD'et ("ESPD-dokumentation"). Dokumentationen forventes fremsendt inden fristen for 
indledende tilbud. * Dokumentation ift. Udelukkelsesgrunde. Som bevis for, at Tilbudsgiver 
eller visse personer, der er tilknyttet Tilbudsgiver, jf. udbudslovens § 135, stk. 2, ikke er 
omfattet af udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 3 samt § 137, stk. 1, nr. 2: 
1) Et uddrag fra det relevante register eller tilsvarende dokument udstedt af en kompetent 
retslig eller administrativ myndighed, der viser, at Tilbudsgiver ikke er omfattet af en eller flere 
af de obligatoriske udelukkelsesgrunde i udbudslovens § 135, stk. 1. 2) Et certifikat udstedt af 
den kompetente myndighed i det pågældende land som bevis for, at Tilbudsgiver ikke er 
omfattet af udelukkelsesgrunden i udbudslovens § 135, stk. 3. For så vidt angår danske 
tilbudsgivere, kan beviset bestå i en serviceattest. Serviceattester udstedes af 
Erhvervsstyrelsen. Udsteder det land, hvori Tilbudsgiver er hjemmehørende, ikke de nævnte 
certifikater eller dokumenter, eller dækker disse ikke alle de i udbudslovens § 135, stk. 1 og 3 
nævnte tilfælde, kan de erstattes af en erklæring under ed. Anvendes edsaflæggelse ikke i det 
pågældende land, kan der i stedet anvendes en erklæring på tro og love i overensstemmelse 
med udbudslovens § 153, stk. 2. Dokumentationen må maksimalt være 6 måneder gammel 
regnet fra tidspunktet, hvor Kredsløb anmoder om dokumentation. * Dokumentation ift. 
Økonomisk og finansiel kapacitet. Som dokumentation for overholdelse af de økonomiske og 
finansielle mindstekrav skal Tilbudsgiver fremlægge revisorattesteret dokumentation (enten 
årsrapport eller erklæring), som dokumenterer det krævede. Som dokumentation for 
overholdelse af de økonomiske og finansielle mindstekrav skal Tilbudsgiver endvidere 
fremlægge en tilkendegivelse fra en bank, et andet anerkendt pengeinstitut eller et 
kautionsforsikringsselskab, i hvilken banken, pengeinstituttet eller kautionsforsikringsselskabet 
tilkendegiver: a) at der inden for rammerne af Tilbudsgivers engagement med banken, 
pengeinstituttet eller kautionsforsikringsselskabet eller Tilbudsgivers eksisterende kreditramme 
pt. er plads til at stille den i kontraktens afsnit 13 krævede sikkerhedsstillelse, og/eller b) at 
denne er indstillet på at stille den i kontraktens afsnit 13 krævede sikkerhedsstillelse. En 
Tilbudsgiver kan godtgøre sin økonomiske og finansielle formåen ved ethvert andet dokument, 
som Kredsløb vurderer passende, hvis Tilbudsgiveren af en gyldig grund ikke er i stand til at 
fremlægge de dokumenter, som Kredsløb forlanger. * Dokumentation ift. Faglig og teknisk 
formåen. Den fremsendte referenceliste anses som dokumentation i sig selv, og Tilbudsgiver 
vil ikke blive anmodet om yderligere dokumentation for sin faglige og tekniske formåen. 
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Kredsløb forbeholder sig dog retten til at kontakte de oplyste referencer med henblik på at få 
verificeret referencernes indhold. * Tro og love-erklæring om Rådets forordning (EU) 2022/675 
af 8. april 2022 (Sanktion mod Rusland). Erklæring skal udfyldes og fremsendes som 
dokumentation. Kredsløb har til det formål vedlagt en skabelon til erklæring i 
udbudsmaterialet, som tilbudsgiverne kan bruge ("Erklæring vedr. russisk etablering og 
ejerskab”). * Hvis en ellers prækvalificeret virksomhed meddeler Kredsløb, at virksomheden 
ikke ønsker at forblive i udbuddet, eller hvis virksomheden ikke kan fremsende behørig ESPD-
dokumentation, forbeholder Kredsløb sig retten til at prækvalificere "den næste i rækken". En 
virksomhed, der prækvalificeres som "den næste i rækken" vil fortsat få tilstrækkelig tid til 
tilbudsudarbejdelsen, men må i sagens natur være indstillet på at have mindre tid end de 
allerede prækvalificerede (øvrige) virksomheder. * Kredsløb forbeholder sig retten til at at 
begrænse antallet af tilbudsgivere undervejs (shortlistning). Der gøres opmærksom på, at 
begrænsningen/udvælgelsen (shortlisting) i givet fald vil ske på grundlag af de kriterier for 
tildeling, der er fastlagt.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento europeu único de contratação pública 
(DEUCP), Documento do concurso
Corrupção: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Fraude: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Er den økonomiske aktør selv 
eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering 
af terrorisme ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende 
foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af penge og 
finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 15).
Participação numa organização criminosa: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 



157447-2026 Page 4/12

eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Er den økonomiske 
aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Er den økonomiske aktør selv 
eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for 
menneskehandel ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse 
af menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets 
rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Er den økonomiske aktør 
bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således som de 
i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Er den økonomiske aktør bekendt 
med at have tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som de i 
forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Er den økonomiske aktør bekendt 
med at have tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som de i 
forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Har 
den økonomiske aktør indgået aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på 
konkurrencefordrejning?
Falta profissional grave: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af erhvervet 
gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i national ret, 
den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Har den 
økonomiske aktør befundet sig i en af følgende situationer: a) Denne har afgivet groft urigtige 
oplysninger ved meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er 
grundlag for udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt, b) Denne har 
tilbageholdt sådanne oplysninger, c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den 
supplerende dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed 
anmoder om, og d) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne 
uretmæssige fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende 
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oplysninger, der kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, 
udvælgelse eller tildeling?
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Har 
den økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet 
den ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været 
involveret i forberedelsen af udbudsproceduren?
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Har den økonomiske 
aktør væsentligt misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, en tidligere kontrakt med en 
ordregivende enhed eller en tidligere koncessionskontrakt, hvor misligholdelsen har medført 
den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion?
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Har 
den økonomiske aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale 
sikringsordninger både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den 
ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en 
anden end etableringslandet?
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Har den økonomiske aktør tilsidesat 
sine forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den 
økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Atividades suspensas: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed blevet indstillet?
Falência: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Acordo com os credores: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Insolvência: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Ativos sob gestão por um liquidatário: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en 
kurator eller af retten?
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Er den økonomiske aktør i 
en situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national ret?

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Etablering af varmepumpe på Egå Renseanlæg
Descrição: Udbuddet vedrører etablering af ca. 8 MW spildevandsvarmepumpeanlæg på Egå 
Renseanlæg for Kredsløb Transmission A/S (herefter benævnt: "Kredsløb"). Under henvisning 
til Forsyningsvirksomhedsdirektivets artikel 65 kan det oplyses, at den udbudte kontrakt ikke 
opdeles i delkontrakter, da Kredsløb har vurderet, at den henset til opgavens karakteristika, 
samt de økonomiske, ansvars- og udførelsesmæssige forhold løses mest hensigtsmæssigt i 
én entreprise. Den udbudte opgave er mere detaljeret beskrevet i udbudsmaterialet. Der ydes 
ikke vederlag for deltagelse i dette udbud.
Identificador interno: c3814a57-7dcb-4d0a-a4d7-714a13430c91

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção
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Classificação adicional (cpv): 42511110 Bombas de calor, 42533000 Peças para bombas de 
calor, 45251200 Construção de central de aquecimento, 45331100 Instalação de aquecimento 
central
Opções: 
Descrição das opções: Der er optioner ift. service og vedligeholdelsesaftale, jf. dokumentet 
"750_K10_C08_Service-, drifts- og garantiaftale".

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Østjylland (DK042)
País: Dinamarca

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 15/10/2026
Data de fim da duração: 31/01/2028

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 50 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Informações adicionais: Jf. § 11 i Implementeringsbekendtgørelsen (BEK nr. 1078 af 29/06
/2022 om fremgangsmåderne ved indgåelse af kontrakter inden for vand- og energiforsyning, 
transport samt posttjenester) er Kredsløb forpligtet til at udelukke en ansøger/tilbudsgiver, der 
er omfattet af en eller flere af de obligatoriske udelukkelsesgrunde i udbudslovens §§ 134a, 
135 og 136 og/eller en eller flere af de frivillige udelukkelsesgrunde i udbudslovens § 137, stk. 
1, nr. 1-5 , hvis ikke ansøger/tilbudsgiver kan dokumentere sin pålidelighed i henhold til 
udbudslovens § 138. * Umiddelbart efter meddelelse om prækvalifikation vil Kredsløb anmode 
de prækvalificerede virksomheder om at fremsende dokumentation for oplysningerne angivet i 
ESPD'et ("ESPD-dokumentation"). Dokumentationen forventes fremsendt inden fristen for 
indledende tilbud. * Dokumentation ift. Udelukkelsesgrunde. Som bevis for, at Tilbudsgiver 
eller visse personer, der er tilknyttet Tilbudsgiver, jf. udbudslovens § 135, stk. 2, ikke er 
omfattet af udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 3 samt § 137, stk. 1, nr. 2: 
1) Et uddrag fra det relevante register eller tilsvarende dokument udstedt af en kompetent 
retslig eller administrativ myndighed, der viser, at Tilbudsgiver ikke er omfattet af en eller flere 
af de obligatoriske udelukkelsesgrunde i udbudslovens § 135, stk. 1. 2) Et certifikat udstedt af 
den kompetente myndighed i det pågældende land som bevis for, at Tilbudsgiver ikke er 
omfattet af udelukkelsesgrunden i udbudslovens § 135, stk. 3. For så vidt angår danske 
tilbudsgivere, kan beviset bestå i en serviceattest. Serviceattester udstedes af 
Erhvervsstyrelsen. Udsteder det land, hvori Tilbudsgiver er hjemmehørende, ikke de nævnte 
certifikater eller dokumenter, eller dækker disse ikke alle de i udbudslovens § 135, stk. 1 og 3 
nævnte tilfælde, kan de erstattes af en erklæring under ed. Anvendes edsaflæggelse ikke i det 
pågældende land, kan der i stedet anvendes en erklæring på tro og love i overensstemmelse 
med udbudslovens § 153, stk. 2. Dokumentationen må maksimalt være 6 måneder gammel 
regnet fra tidspunktet, hvor Kredsløb anmoder om dokumentation. * Dokumentation ift. 
Økonomisk og finansiel kapacitet. Som dokumentation for overholdelse af de økonomiske og 
finansielle mindstekrav skal Tilbudsgiver fremlægge revisorattesteret dokumentation (enten 
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årsrapport eller erklæring), som dokumenterer det krævede. Som dokumentation for 
overholdelse af de økonomiske og finansielle mindstekrav skal Tilbudsgiver endvidere 
fremlægge en tilkendegivelse fra en bank, et andet anerkendt pengeinstitut eller et 
kautionsforsikringsselskab, i hvilken banken, pengeinstituttet eller kautionsforsikringsselskabet 
tilkendegiver: a) at der inden for rammerne af Tilbudsgivers engagement med banken, 
pengeinstituttet eller kautionsforsikringsselskabet eller Tilbudsgivers eksisterende kreditramme 
pt. er plads til at stille den i kontraktens afsnit 13 krævede sikkerhedsstillelse, og/eller b) at 
denne er indstillet på at stille den i kontraktens afsnit 13 krævede sikkerhedsstillelse. En 
Tilbudsgiver kan godtgøre sin økonomiske og finansielle formåen ved ethvert andet dokument, 
som Kredsløb vurderer passende, hvis Tilbudsgiveren af en gyldig grund ikke er i stand til at 
fremlægge de dokumenter, som Kredsløb forlanger. * Dokumentation ift. Faglig og teknisk 
formåen. Den fremsendte referenceliste anses som dokumentation i sig selv, og Tilbudsgiver 
vil ikke blive anmodet om yderligere dokumentation for sin faglige og tekniske formåen. 
Kredsløb forbeholder sig dog retten til at kontakte de oplyste referencer med henblik på at få 
verificeret referencernes indhold. * Tro og love-erklæring om Rådets forordning (EU) 2022/675 
af 8. april 2022 (Sanktion mod Rusland). Erklæring skal udfyldes og fremsendes som 
dokumentation. Kredsløb har til det formål vedlagt en skabelon til erklæring i 
udbudsmaterialet, som tilbudsgiverne kan bruge ("Erklæring vedr. russisk etablering og 
ejerskab”). * Hvis en ellers prækvalificeret virksomhed meddeler Kredsløb, at virksomheden 
ikke ønsker at forblive i udbuddet, eller hvis virksomheden ikke kan fremsende behørig ESPD-
dokumentation, forbeholder Kredsløb sig retten til at prækvalificere "den næste i rækken". En 
virksomhed, der prækvalificeres som "den næste i rækken" vil fortsat få tilstrækkelig tid til 
tilbudsudarbejdelsen, men må i sagens natur være indstillet på at have mindre tid end de 
allerede prækvalificerede (øvrige) virksomheder. * Kredsløb forbeholder sig retten til at at 
begrænse antallet af tilbudsgivere undervejs (shortlistning). Der gøres opmærksom på, at 
begrænsningen/udvælgelsen (shortlisting) i givet fald vil ske på grundlag af de kriterier for 
tildeling, der er fastlagt.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento europeu único de contratação pública 
(DEUCP), Documento do concurso
Critério: Faturamento médio anual
Descrição do critério de seleção: Gennemsnitlig årlig omsætning * Det er et minimumskrav, at 
ansøgers gennemsnitlige årlige omsætning i de tre seneste disponible regnskabsår er mindst 
80 mio. kr. * Ansøger bedes angive gennemsnitlig årlig omsætning for de seneste tre 
disponible regnskabsår i ESPD'et (feltet "Gennemsnitlig årsomsætning") eller i et separat 
dokument i ansøgningen. * Såfremt det seneste disponible regnskabsår er ældre end 12 
måneder skal der vedlægges en erklæring fra virksomhedens ledelse om, hvorvidt det er sket 
væsentlige ændringer i virksomhedens økonomiske og finansielle formåen siden udgivelsen af 
seneste disponible regnskab.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Egenkapital * Det er et minimumskrav, at ansøgers 
egenkapital i hvert af de tre seneste disponible regnskabsår er mindst 5 mio. kr. * Ansøger 
bedes angive egenkapital for de seneste tre disponible regnskabsår i ESPD'et (feltet 
"Finansielle nøgletal") eller i et separat dokument i ansøgningen. * Såfremt det seneste 
disponible regnskabsår er ældre end 12 måneder skal der vedlægges en erklæring fra 
virksomhedens ledelse om, hvorvidt det er sket væsentlige ændringer i virksomhedens 
økonomiske og finansielle formåen siden udgivelsen af seneste disponible regnskab.
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Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Soliditetsgrad * Det er et minimumskrav, at ansøgers 
soliditetsgrad i hvert af de tre seneste disponible regnskabsår er på mindst 15 %. * Ansøger 
bedes angive soliditetsgrad for de seneste tre disponible regnskabsår i ESPD'et (feltet 
"Finansielle nøgletal") eller i et separat dokument i ansøgningen. * Såfremt det seneste 
disponible regnskabsår er ældre end 12 måneder skal der vedlægges en erklæring fra 
virksomhedens ledelse om, hvorvidt det er sket væsentlige ændringer i virksomhedens 
økonomiske og finansielle formåen siden udgivelsen af seneste disponible regnskab.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Tilkendegivelse fra bank, pengeinstitut eller 
kautionsforsikringselskab * Det er et minimumskrav, at ansøger i forbindelse med Kredsløbs 
indhentning af dokumentation for ESPD kan fremlægge en tilkendegivelse fra en bank, et 
andet anerkendt pengeinstitut eller et kautionsforsikringsselskab, i hvilken banken, 
pengeinstituttet eller kautionsforsikringsselskabet tilkendegiver, at der på 
ansøgningstidspunktet a) inden for rammerne af ansøgerens engagement med banken, 
pengeinstituttet eller kautionsforsikringsselskabet eller ansøgerens eksisterende kreditramme 
er plads til at stille den i kontraktens afsnit 13 krævede sikkerhedsstillelse, og/eller b) at denne 
er indstillet på at stille den i kontraktens afsnit 13 krævede sikkerhedsstillelse. * Ansøger skal i 
ESPD (feltet ”Øvrige økonomiske og finansielle krav”) anføre, hvorvidt ansøger kan opfylde 
minimumskravet om en tilkendegivelse fra en bank, pengeinstitut eller 
kautionsforsikringsselskab.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Det er en mindstekrav, at ansøger har 3 lignende referencer 
på udførelse af varmepumper med mindst 1 MW varmeydelse, og at minimum én af de tre 
referencer omhandler udførelse af varmepumper med væske som energikilde. * Ansøger skal i 
ESPD (feltet ”For så vidt angår bygge- og anlægskontrakter: udførelse af arbejde af den 
anførte type”) angive de betydeligste referencer for varmepumper udført inden for de seneste 
10 år regnet fra ansøgningsfristens udløb. Tidspunktet for udførelsen regnes fra 
afleveringstermin. Igangværende opgaver kan benyttes som reference, hvis ansøger 
udelukkende medtager beskrivelse af de leveringer, som er foretaget; herunder også kun 
medregner værdien af allerede udførte ydelser. * Der skal angives 3 referencer. * For hver 
reference ønskes følgende oplysninger: • Opdragsgiver/Kunde (Navn, telefonnummer og e-
mail) • Samlet kontraktsum • Udførelsesperiode herunder afleveringstermin(er) • Konkret 
beskrivelse af opgavens karakter, herunder varmeydelse (MW), anvendt energikilde og 
fremløbstemperatur • Ansøgers rolle og funktion i forbindelse med det udførte arbejde. * 
Referencekravet kan opfyldes via referencer, hvor ansøger har været totalentreprenør eller 
underentreprenør. Det afgørende er, at ansøger har udført det i referencen beskrevne arbejde. 
* Referencer kan vedlægges i et selvstændigt bilag, og i givet fald opfordrer Kredsløb til, at der 
i ESPD'et henvises til bilaget. Såfremt der er uoverensstemmelse mellem referencer angivet i 
ESPD'et og i et eventuelt bilag, så har ESPD'et forrang.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 4
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.10.  Critérios de adjudicação
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Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Samlet varmepris
Descrição: Underkriteriet "Samlet varmepris" er nærmere beskrevet i dokumentet 
"Udbudsbetingelser".
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Teknisk løsning
Descrição: Underkriteriet "Teknisk løsning" er nærmere beskrevet i dokumentet 
"Udbudsbetingelser".
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Procesplan og organisation
Descrição: Underkriteriet "Procesplan og organisation" er nærmere beskrevet i dokumentet 
"Udbudsbetingelser".
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/70b3e783-f7d6-
4abc-be1a-f914e73a56d8/publicMaterial

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 23/04/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/70b3e783-f7d6-4abc-be1a-
f914e73a56d8/homepage
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Entreprenøren skal stille sikkerhed for opfyldelse af sine 
forpligtelser i overensstemmelse med Almindelige betingelser for totalentreprise i bygge- og 
anlægsvirksomhed (ABT 18).
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 16/04/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Almindelige betingelser for 
totalentreprise i bygge- og anlægsvirksomhed (ABT 18) med Kredsløb fravigelser, tilføjelser og 

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/70b3e783-f7d6-4abc-be1a-f914e73a56d8/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/70b3e783-f7d6-4abc-be1a-f914e73a56d8/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/70b3e783-f7d6-4abc-be1a-f914e73a56d8/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/70b3e783-f7d6-4abc-be1a-f914e73a56d8/homepage
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ændringer er en del af kontraktgrundlaget. Kontrakten indeholder f.eks. vilkår om 
sanktionsbærende terminer. Se øvrige kontraktvilkår i udbudsmaterialet som indeholder 
udkast til entreprisekontrakt.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Entreprenøren skal foretage elektronisk fakturering til Kredsløb.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til LBK nr. 593 af 2.6.2016 om 
håndhævelse af udbudsreglerne m.v. gælder følgende klagefrister i relation til gennemførelse 
af udbud: Klage over ikke at være prækvalificeret skal være indgivet til Klagenævnet for 
Udbud inden 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har afsendt 
en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet prækvalificeret, hvis 
underretningen har angivet en kort redegørelse for de relevante grunde for beslutningen, jf. 
lovens § 7, stk. 1. Klage over tildeling af kontrakten skal være indgivet til Klagenævnet for 
Udbud inden 45 dage efter, at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den 
Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Klage i forbindelse 
med indgåelse af en rammeaftale skal indgives inden 6 måneder regnet fra dagen efter den 
dag, hvor ordregiver har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere. Senest samtidig 
med at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette 
ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er 
indgivet i standstill perioden, jf. lovens § 6, stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i 
standstill perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af 
klagen, jf. lovens § 12, stk. 1.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Kredsløb 
Transmission A/S
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organização que recebe pedidos de participação: Kredsløb Transmission A/S
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Kredsløb Transmission A/S

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Kredsløb Transmission A/S
Número de registo: 40831703
Endereço postal: Karen Blixens Boulevard 7
Cidade: Brabrand
Código postal: 8220
Subdivisão do país (NUTS): Østjylland (DK042)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Sofie Winther Kielgast
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Correio eletrónico: sohw@kredslob.dk
Telefone: 41890971
Endereço Internet: https://www.kredslob.dk/
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Klagenævnet for Udbud
Número de registo: 37795526
Endereço postal: Toldboden 2
Cidade: Viborg
Código postal: 8800
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Klagenævnet for Udbud
Correio eletrónico: klfu@naevneneshus.dk
Telefone: +45 72405600
Endereço Internet: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Número de registo: 10294819
Endereço postal: Carl Jacobsens Vej 35
Cidade: Valby
Código postal: 2500
Subdivisão do país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Correio eletrónico: kfst@kfst.dk
Telefone: +45 41715000
Endereço Internet: https://www.kfst.dk
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Mercell Holding ASA
Número de registo: 980921565
Endereço postal: Askekroken 11
Cidade: Oslo
Código postal: 0277
Subdivisão do país (NUTS): Oslo (NO081)
País: Noruega
Ponto de contacto: eSender
Correio eletrónico: publication@mercell.com
Telefone: +47 21018800
Fax: +47 21018801

mailto:sohw@kredslob.dk
https://www.kredslob.dk/
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
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Endereço Internet: http://mercell.com/
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: a04d9496-d59f-4b81-ad41-e932ac656315  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 05/03/2026 12:48:57 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Data de envio do anúncio eSender: 05/03/2026 13:28:45 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: dinamarquês
Número de publicação do anúncio: 157447-2026
N.º de edição do JO S: 46/2026
Data de publicação: 06/03/2026

http://mercell.com/
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